
COMBAT MASTER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER 1911 3" -TAN-RIGHT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed molding
provides secure retention. The butt-forward cant allows effective concealment of
even a large defensive handgun. The Combat Master has an open muzzle and
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER 1911 3" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021598
Mfr. No.: CM424
Color: Tan
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 3''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.197kg
UPC: 601299030329

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das COMBAT MASTER
HOLSTER

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das COMBAT MASTER HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine 1911 3" Handfeuerwaffe sicher und bequem zu tragen. Um deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einfügst oder
herausnimmst.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck; ändere es in keiner Weise.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Feuerwaffe ziehst oder wieder ins Holster steckst.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Das offene Design ermöglicht einen schnellen Zugriff; übe das Ziehen in einer kontrollierten Umgebung
sicher.
Stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist (passt für Gürtel bis zu 1 3/4"), bevor du
es verwendest.
Die Buttforward Neigung unterstützt die Verbergung; passe deine Trageposition an, um Komfort und
Zugänglichkeit zu gewährleisten.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, um seine Integrität zu
erhalten.
Überlade deinen Gürtel nicht mit zusätzlichen Gegenständen, die die Funktion des Holsters beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass es bequem an deiner Hüfte positioniert
ist.
Achte darauf, dass das Holster sicher ist und sich beim Bewegen nicht verschiebt.

Benutzung:

Um deine Feuerwaffe zu ziehen, halte das Holster mit einer Hand fest, während du mit der anderen
Hand die Waffe sanft ziehst.
Achte beim Holstern darauf, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt und dein Finger nicht am
Abzug ist.
Schiebe die Waffe vorsichtig in das Holster, bis sie vollständig sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Holster entsorgst, stelle sicher, dass dies auf umweltfreundliche Weise geschieht.
Überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.
Verbrenne oder inciniere das Holster nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des COMBAT MASTER HOLSTERS kontaktiere bitte direkt den Hersteller
über dessen offizielle Website oder Kundenservicetelefon. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, um
eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du die sichere Verwendung deines COMBAT MASTER HOLSTERS
gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit priorisierst.
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Safety Instructions for the COMBAT MASTER
HOLSTER

Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTER by GALCO INTERNATIONAL. This product is designed
for the secure and convenient carrying of your 1911 3" handgun. To ensure your safety and the safety of others,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Regularly check the holster for any signs of wear or damage.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Use the holster only for its intended purpose; do not modify it in any way.
Be aware of your surroundings when drawing or holstering your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
The open top design allows for a quick draw; practice drawing safely in a controlled environment.
Ensure the holster is securely attached to your belt (fits belts up to 1 3/4") before use.
The buttforward cant aids in concealment; adjust your carry position to ensure comfort and accessibility.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture to maintain its integrity.
Do not overload your belt with additional items that may interfere with the holster's function.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your hip.
Make sure the holster is secure and does not shift when you move.

Usage:

To draw your firearm, grip the holster with one hand while using the other hand to draw the firearm
smoothly.
When holstering, ensure the firearm is pointed in a safe direction and that your finger is off the trigger.
Gently slide the firearm into the holster until it is fully seated.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure it is done in an environmentally friendly manner.
Check local regulations for disposing of leather products.
Do not burn or incinerate the holster as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the COMBAT MASTER HOLSTER, please contact the manufacturer
directly through their official website or customer service line. Ensure you have the product details ready for a more
efficient response.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your COMBAT MASTER HOLSTER. Thank you for
prioritizing safety.
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Instrucciones de Seguridad para el HOLSTER
COMBAT MASTER

Introducción
Gracias por elegir el HOLSTER COMBAT MASTER de GALCO INTERNATIONAL. Este producto está diseñado
para el transporte seguro y conveniente de tu pistola 1911 de 3". Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por
favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada al insertar o quitarla del holster.
Revisa regularmente el holster en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa el holster solo para su propósito previsto; no lo modifiques de ninguna manera.
Sé consciente de tu entorno al desenfundar o guardar tu arma de fuego.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El diseño de parte superior abierta permite un desenfunde rápido; practica desenfundar de manera segura en
un entorno controlado.
Asegúrate de que el holster esté firmemente sujeto a tu cinturón (se adapta a cinturones de hasta 1 3/4")
antes de usarlo.
La inclinación hacia adelante ayuda en la ocultación; ajusta tu posición de porte para asegurar comodidad y
accesibilidad.
Evita exponer el holster a temperaturas extremas o humedad para mantener su integridad.
No sobrecargues tu cinturón con artículos adicionales que puedan interferir con la función del holster.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza el holster sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionado cómodamente en tu
cadera.
Asegúrate de que el holster esté seguro y no se desplace cuando te muevas.

Uso:

Para desenfundar tu arma de fuego, sujeta el holster con una mano mientras usas la otra mano para
desenfundar el arma suavemente.
Al guardar el arma, asegúrate de que esté apuntada en una dirección segura y que tu dedo esté fuera
del gatillo.
Desliza suavemente el arma en el holster hasta que esté completamente asentada.

Instrucciones de Eliminación
Al deshacerte del holster, asegúrate de hacerlo de manera ambientalmente responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de cuero.
No quemes ni incineres el holster, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del HOLSTER COMBAT MASTER, contacta directamente al
fabricante a través de su sitio web oficial o línea de servicio al cliente. Asegúrate de tener los detalles del producto
listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro de tu HOLSTER COMBAT MASTER. Gracias por priorizar
la seguridad.
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Instructions de sécurité pour le HOLSTER COMBAT
MASTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le HOLSTER COMBAT MASTER de GALCO INTERNATIONAL. Ce produit est conçu pour le
transport sécurisé et pratique de votre pistolet 1911 3". Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire et
suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée lorsque vous l'insérez ou la retirez du holster.
Vérifiez régulièrement le holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez le holster uniquement à des fins prévues ; ne le modifiez en aucune manière.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous tirez ou rangez votre arme à feu.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Le design ouvert permet un tir rapide ; pratiquez le tir en toute sécurité dans un environnement contrôlé.
Assurezvous que le holster est solidement fixé à votre ceinture (s'adapte aux ceintures jusqu'à 1 3/4") avant
utilisation.
L'inclinaison vers l'avant aide à la dissimulation ; ajustez votre position de port pour garantir confort et
accessibilité.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité pour maintenir son intégrité.
Ne surchargez pas votre ceinture avec des objets supplémentaires qui pourraient interférer avec la fonction
du holster.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Glissez le holster sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est positionné confortablement sur votre
hanche.
Assurezvous que le holster est sécurisé et ne bouge pas lorsque vous vous déplacez.

Utilisation :

Pour tirer votre arme à feu, saisissez le holster d'une main tout en utilisant l'autre main pour tirer l'arme
en douceur.
Lorsque vous rangez l'arme, assurezvous qu'elle est pointée dans une direction sûre et que votre doigt
est en dehors de la détente.
Faites glisser doucement l'arme dans le holster jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.

Instructions de mise au rebut
Lorsque vous vous débarrassez du holster, assurezvous de le faire de manière respectueuse de
l'environnement.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir.
Ne brûlez pas ou n'incinérez pas le holster car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du HOLSTER COMBAT MASTER, veuillez contacter
directement le fabricant via leur site officiel ou leur service client. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts
pour une réponse plus efficace.



En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sécurisée de votre HOLSTER COMBAT MASTER.
Merci de prioriser la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il COMBAT MASTER
HOLSTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il COMBAT MASTER HOLSTER di GALCO INTERNATIONAL. Questo prodotto è progettato
per il trasporto sicuro e conveniente della tua pistola 1911 3". Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica quando la inserisci o la rimuovi dal fondina.
Controlla regolarmente il fondina per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il fondina fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza il fondina solo per il suo scopo previsto; non modificarlo in alcun modo.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando estrai o riponi la tua arma da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il design open top consente un'estrazione rapida; esercitati a estrarre in sicurezza in un ambiente controllato.
Assicurati che il fondina sia saldamente attaccato alla tua cintura (si adatta a cinture fino a 1 3/4") prima
dell'uso.
L'inclinazione in avanti aiuta nell'occultamento; regola la tua posizione di trasporto per garantire comfort e
accessibilità.
Evita di esporre il fondina a temperature estreme o umidità per mantenere la sua integrità.
Non sovraccaricare la cintura con ulteriori oggetti che potrebbero interferire con la funzione del fondina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Infilare il fondina sulla cintura, assicurandosi che sia posizionato comodamente sull'anca.
Assicurati che il fondina sia sicuro e non si sposti quando ti muovi.

Uso:

Per estrarre la tua arma da fuoco, afferra il fondina con una mano mentre utilizzi l'altra mano per
estrarre l'arma in modo fluido.
Quando riponi l'arma, assicurati che sia puntata in una direzione sicura e che il tuo dito sia lontano dal
grilletto.
Fai scivolare delicatamente l'arma nel fondina fino a quando non è completamente inserita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il fondina, assicurati di farlo in modo ecologicamente sostenibile.
Controlla le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in pelle.
Non bruciare o incenerire il fondina poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza riguardanti il COMBAT MASTER HOLSTER, ti preghiamo di
contattare direttamente il produttore attraverso il loro sito ufficiale o il servizio clienti. Assicurati di avere i dettagli del
prodotto pronti per una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro del tuo COMBAT MASTER HOLSTER. Grazie per aver
dato priorità alla sicurezza.
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Turvaohjeet COMBAT MASTER vyökotelolle

Johdanto
Kiitos, että valitsit GALCO INTERNATIONALIN COMBAT MASTER vyökotelon. Tämä tuote on suunniteltu
turvalliseen ja kätevään 1911 3" käsivarren kantamiseen. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja
seuraa näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty, kun asetat tai poistat sen vyökotelosta.
Tarkista säännöllisesti vyökotelo mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä vyökotelo lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vyökoteloa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä muokkaa sitä millään tavalla.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun vedät tai laitat asetta takaisin vyökoteloon.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Avoin yläosa mahdollistaa nopean vetämisen; harjoittele vetämistä turvallisesti hallitussa ympäristössä.
Varmista, että vyökotelo on kiinnitetty tukevasti vyöhön (sopii vöille, joiden leveys on jopa 1 3/4") ennen
käyttöä.
Takapainotteinen kulma auttaa peittämään asetta; säädä kantopositiota varmistaaksesi mukavuuden ja
saatavuuden.
Vältä vyökotelon altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle sen eheyden ylläpitämiseksi.
Älä ylikuormita vyötäsi lisätuotteilla, jotka saattavat häiritä vyökotelon toimintaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta vyökotelo vyöhön varmistaen, että se on mukavasti lantiollasi.
Varmista, että vyökotelo on turvallisesti kiinnitetty eikä se siirry liikkumisen aikana.

Käyttö:

Vedä asetta gripillä yhdellä kädellä samalla kun käytät toista kättä vetämään aseen sujuvasti.
Kun laitat asetta takaisin vyökoteloon, varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ja sormesi
on poissa liipaisimelta.
Liukuta asetta varovasti vyökoteloon, kunnes se on täysin paikallaan.

Hävittämisohjeet
Kun hävität vyökotelon, varmista, että se tehdään ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säännökset nahkatuotteiden hävittämisestä.
Älä polta tai hävitä vyökoteloa tulella, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita COMBAT MASTER vyökotelosta, ota yhteyttä
valmistajaan suoraan heidän virallisen verkkosivustonsa tai asiakaspalvelun kautta. Varmista, että sinulla on tuotteen
tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa COMBAT MASTER vyökotelosi turvallisen käytön. Kiitos, että priorisoit
turvallisuuden.


